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SACRAMENTS 

NOON 
Weekend Mass Saturday 5:00pm; 6:30pm 

Sunday 7:30am(Spanish) 11:30pm(Spanish) 

9:30am;(English) 

Reconciliation:  Saturday 3:30pm – 4:30pm 

Marriage: Please call the parish office six (6) months  

before your wedding date. 

Communicarse con la oficina seis (6)  

meses antes   de la  fecha de matrimonio. 

Anointing of the sick: Please call the parish office Communicarse con la oficina. 



Twelth Sunday in Ordinary Time 
 

Domingo 12 en Tiempo Ordinario 
 

St. Francis de Sales Catholic Parish of 

Lumberton, NC 

 

 

Saturday (June 22)    Mass 5:00 PM: (+Antonio Lorenzo) 

 

Sunday (June 23) Misa 7:30 am (+Carmela Saavedra Alcaide) Mass 9:30 am (+Robert Barnhill) 
Misa11:30 AM (+Eusebio Castro Cruz) 

 

1st Job 38:1, 8-11 Ps 107:23-24, 25-26, 28-29, 30-31 2nd 2 Cor 5:14-17 **Mk 4:35-41 

 

Monday (June 24) Nativity of St John the Baptist 

1st Is 49:1-6 Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15 2nd Acts 13:22-26 **Lk 1:57-66, 80 

 

Tuesday (June 25) Weekday 

1st 2 kings 19:9b-11, 14-21, 31-35a, 36  Ps 48:2-3ab, 3cd-4, 10-11 **Mt 7:6, 12-14 

 

Wednesday (June 26) Weekday 
12:00 noon (+Robert Barnhill) 

1st 2 Kngs 22:8-13, 23:1-3  Ps 119:33, 34, 35, 36, 37, 40  **Mt 7:15-20 

 

Thursday (June 27) St Cyril of Alexandria – bishop & Doctor of the Church; Patron Saint of 

Alexandria, Egypt 

12:00 noon (+Carmela Saavedra Alcaide) 

1st 2 Kngs 24:8-17  Ps 79:1b-2, 3-5, 8, 9  **Mt 7:21-29 

 

Friday (June 28) St Irenaeus – bishop & martyr; Patron Saint of Apologists, Catechists, those who work 

for the unity of the Eastern and Western Churches, & theologians working on current problems in 

Orthodox-Catholic dialogue 

12:00 noon (+Antonio Lorenzo ) 

1st 2 Kngs 25:1-12  Ps 137:1-2, 3, 4-5, 6 ** Mt 8:1-4 

 

Saturday (June 22) Sts Peter & Paul – apostles; Patron Saints of Rome 

 

1st Acts 12:1-11  Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9  2nd 2 Tm 4:6-8, 17-18  ** Mt 16:13-19

  



St Francis de Sales Catholic Parish of 

Lumberton, NC 

2000 Elizabethtown Rd [PO Box 2249] Lumberton, NC 

28358 

Tel: 910 – 739 – 4723 

Fax: 910 – 739 – 5543 
Email: office@sfds-nc.org  
Website: www.sfds-nc.org  

 

 
Confession is every Saturday from 3:00 PM – 4:30 PM,or by 

appointment with the Parish 

office 
 

La confesión es todos 

los sábados de 3:00 PM a 4:30 PM, 

o con cita previa con el sacerdote. 

We cannot guarantee this Sacrament without an 
appointment 

*No podemos garantizar este Sacramento sin cita previa. 

 
MASS TIMES  →  HORARIOS DE MISA  

Wednesday, Thursday and Friday (miercoles, 2lm 
es y 2lm es2): 12:00 noon 

Saturday (sábado): 5:00 PM [English] 
Sunday (domingo): 9:30 AM [English] 

7:30 AM y 11:30 AM [Español] 
Please call the office for Sacraments & Social Hall 

Rentals, as they are by appointment ONLY. 
Llame a la oficina de Sacramentos & Social Hall 

Rentals, ya que son SOLO con cita previa. 
 
 

Office Hours (horarios del oficina) 
Bilingual Hours in Blue (Horas bilingües en azul) 

 
Monday (Lunes): CLOSED 

Tuesday (Martes):  9:00 AM – 12:00 PM 
1:00 PM – 5:00 PM 

Wednesday (Miércoles): 9:00 AM – 1:00 PM 
Thursday (Jueves): 9:00 AM – 1:00 PM 

1:00 PM – 5:00 PM 
Friday (Viernes): 9:00 AM – 1:00 PM 

                                 1:00 PM – 5:00 pm 
 
 

PARISH FINANCIAL RECORD: 
Tenth Sunday in Ordinary Time 

(June 15/16,  2024) 
1st  $ 4393.00 

2nd $    628.00  

Total:  $     5021.00 

[Last Year:  $ 5687.29] 

 
We thank you all for your contributions. Please, remember to send 

your offertory envelope weekly or monthly or give online. Les 

agradecemos a todos por sus contribuciones. Por favor, recuerde 

enviar su sobre de ofertorio semanal o mensualmente o dar en 

línea    
https://www.parishgiving.org/index?e=EB7D1D74B9E1D3AFD5A6E0FD209BC0BEC

D23ED5C1C016A00 
 

  

Sunday’s Reflection 
St. Francis de Sales, the “doctor of love,” had his own 
perspectives on judgment. Specifically, he cautioned against 
rash judgment. He observed: "Fear, ambition, and similar 
mental weaknesses often contribute to the birth of suspicion 
and rash judgment" when it comes to our perspectives of other 
people. 
 
He continued: People “who have drunk in pride, envy, 
ambition, and hatred think that everything they see is evil and 
reprehensible. To be cured...I say, drink as deeply as you can 
of the sacred wine of charity. The sin of rash judgment is truly 
a spiritual jaundice that causes all things to appear evil to the 
eyes of those infected with it.” 
 
Put another way, judgment is ultimately in the eye -- or the 
heart -- of the beholder. “If your reflections are kind,” 
remarked Francis, “your judgments will also be kind. If your 
affections are charitable, your judgments will be the same.” 
 
Obviously, if our affections are neither kind nor charitable, our 
judgments of other people will be, at best, unkind and 
uncharitable. Such a practice is incompatible with anyone who 
is trying to be a “new creation” in Christ. 
 
Unfortunately, we know from our own experience that it is all 
too easy to waste our time judging the motives and intentions 
of other people. If this weren't bad enough, we seldom keep 
such opinions to ourselves, but often share such judgments 
with third parties, leading to “uneasiness, contempt of 
neighbor, pride, self-satisfaction, and many other bad effects, 
chief among them being slander.” 
 
Perhaps Francis de Sales really put his finger on the issue and 
summed it up when he wrote: “It is the mark of an 
unprofitable soul to amuse itself with examining the lives of 
other people.” The old ways of looking at other in terms of 
mere human judgment have passed away: what are we doing 
to keep it that way? Besides, on any given day, we probably 
have more than enough to do when it comes to examining our 
own lives, don’t we? Why spin our wheels, then, by dissecting 
the lives of others for our own amusement…and to our own 
shame? 

Reflexión Semanal 
San Francisco de Sales, el “doctor del amor”, tenía sus propias 
perspectivas sobre el juicio. Específicamente, advirtió contra 
los juicios precipitados. Observó: "El miedo, la ambición y 
debilidades mentales similares a menudo contribuyen al 
nacimiento de sospechas y juicios precipitados" cuando se trata 
de nuestras perspectivas sobre otras personas. 
 
Continuó: Las personas “que han bebido de orgullo, envidia, 
ambición y odio piensan que todo lo que ven es malo y 
reprensible. Para curarse... digo, bebed lo más que podáis del 
vino sagrado de la caridad. El pecado del juicio precipitado es 
verdaderamente una ictericia espiritual que hace que todas las 
cosas parezcan malas a los ojos de quienes están infectados 
con él”. 
 
Dicho de otra manera, el juicio está en última instancia en los 
ojos –o en el corazón– de quien mira. “Si vuestras reflexiones 
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son bondadosas”, observó Francisco, “tus juicios también lo 
serán. Si vuestros afectos son caritativos, vuestros juicios serán 
los mismos”. 
 
Obviamente, si nuestros afectos no son amables ni caritativos, 
nuestros juicios sobre otras personas serán, en el mejor de los 
casos, crueles y poco caritativos. Semejante práctica es 
incompatible con cualquiera que pretenda ser una “nueva 
creación” en Cristo. 
 
Desafortunadamente, sabemos por experiencia propia que es 
muy fácil perder el tiempo juzgando los motivos e intenciones 
de otras personas. Si esto no fuera suficientemente malo, rara 
vez nos guardamos esas opiniones para nosotros mismos, sino 
que a menudo compartimos esos juicios con terceros, lo que 
lleva a “inquietud, desprecio al prójimo, orgullo, 
autosatisfacción y muchos otros efectos negativos, siendo el 
principal de ellos calumnia." 
 
Quizás Francisco de Sales realmente puso el dedo en la llaga y 
lo resumió cuando escribió: “Es propio de un alma inútil 
divertirse examinando la vida de los demás”. Las viejas formas 
de mirar a los demás en términos de mero juicio humano han 
desaparecido: ¿qué estamos haciendo para que siga siendo así? 
Además, en un día cualquiera, probablemente tengamos más 
que suficiente que hacer cuando se trata de examinar nuestras 
propias vidas, ¿no es así? Entonces, ¿por qué hacer girar 
nuestras ruedas diseccionando las vidas de otros para nuestra 
propia diversión... y para nuestra propia vergüenza?  
 
 

Social Ministry Did you know while nonperishable items 

collected are taken to the Lumberton Christian Care 

Center at the end of every month, (that’s the amount I 

report on) not everything goes there. Throughout the 

month, occasionally families stop by the Church, and we 

prepare a box for them and their needs.  Whatever we do 

not give out by the end of the month, we turn into 

Lumberton Christian Care Center, and that is the number I 

report in the Bulletin.  I mention this because so far this 

month we have only collected 4 pounds of food. This is the 

first month we have had to direct families to other 

locations.  We understand that It’s 

summertime and many of us are 

traveling to see family, friends, our 

favorite vacations spots.  Sometimes, 

just to get away for a little while.  We 

pray that during your travels you stay 

safe and enjoy your time.  We would, 

however, like you to keep in mind those less fortunate who 

truly rely on our Social Ministry Food Collection.  If everyone 

gave just one small can of food, we could help a lot of 

people and make a big impact.  → ¿Sabía que si bien 

los artículos no perecederos recolectados se llevan al 

Lumberton Christian Care Center al final de cada mes 

(esa es la cantidad que informo), no todo va allí? A lo 

largo del mes, de vez en cuando las familias pasan por la 

Iglesia y preparamos una caja para ellos y sus 

necesidades. Todo lo que no entregamos antes de fin de 

mes, lo entregamos al Lumberton Christian Care Center, y 

ese es el número que informo en el Boletín. Menciono esto 

porque en lo que va del mes solo hemos recolectado 4 

libras de comida. Este es el primer mes que hemos tenido 

que dirigir a las familias a otros lugares. Entendemos que 

es verano y muchos de nosotros viajamos para ver a 

familiares, amigos, nuestros lugares de vacaciones 

favoritos. A veces, simplemente para escaparme un rato. 

Oramos para que durante sus viajes se mantenga seguro 

y disfrute de su tiempo. Sin embargo, nos gustaría que 

tenga en cuenta a aquellos menos afortunados que 

realmente dependen de nuestra Colecta de Alimentos 

del Ministerio Social. Si todos dieran una sola lata pequeña 

de comida, podríamos ayudar a mucha gente y generar 

un gran impacto. 

 

Adult Faith Formation 

invites you to join them 

Wednesday, June 26th, 

at 6:30 pm in the Social 

Hall.  Following fellowship 

and food, we have class from 7-8 pm.  This week the topic 

of discussion is “Understanding the Eucharist”.  We hope 

you can join us! 

Safe Environment Training: "To All Level C personnel 

in the Diocese of Raleigh. 

On July 15th 2024, the system for safe environment training 

renewal and criminal background screening will be fully 

revised. Everyone (clergy, volunteers, and staff) who 

entered our database in 2023 or earlier, will be asked to 

verify the data we have in our system. You will receive an 

email from Tech support 

noreply@dioceseofraleigh.safeenvironment.org  You will 

be asked to verify your profile data and renew your safe 

environment training via a new online system. Please be 

sure your email address is correct by contacting Maria 

Regino at dymaria92@yahoo.com  or text to 910-633-5109. 

Thank you for being active in your ministry!" 

Ambiente Seguro: "Para todo el personal de nivel C 

en la Diócesis de Raleigh. 

El 15 de julio de 2024, se revisará por completo el sistema 

de renovación de la formación en ambiente seguro y de 

la investigación de antecedentes penales. A todas las 

personas (clero, voluntarios y personal) que ingresaron a 

nuestra base de datos en 2023 o antes se les pedirá que 

verifiquen los datos que tenemos en nuestro sistema. 

Recibirá un correo electrónico de;  Soporte técnico 

noreply@dioceseofraleigh.safeenvironment.org . Se le 

pedirá que verifique los datos de su perfil y renueve su 

capacitación sobre ambiente seguro a través de un 

nuevo sistema en línea. Asegúrese de que su dirección de 

correo electrónico sea correcta comunicándose con 

Maria Regino en dymaria92@yahoo.com  o enviando un 

mensaje de texto al 910-633-5109. ¡Gracias por estar 

activo en su ministerio!" 

Vacation Bible School 
(VBS) Planning Meeting 
Any parishioner interested in 

helping to plan VBS is welcome 

to join our next meeting on 

Tuesday, June 25 at 6:00 PM in 

Graymoor.  This meeting is not 

mailto:noreply@dioceseofraleigh.safeenvironment.org
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required if you want to be a volunteer in a station or help 

the week of VBS (which is July 29-Aug 2, for all 5 - 13 year 

olds)...this meeting is for people interested in meeting 

weekly for the next 4 weeks to plan all games, crafts, bible, 

and saint stories. Email mrich7997@gmail.com  or text 910-

374-5845 if you have any questions or concerns.  
 
Reunión de planificación de la EBV 
Cualquier feligrés interesado en ayudar a planificar la EBV 

puede unirse a nuestra próxima reunión el martes 25 de 

junio a las 6:00 p. m. en Graymoor.  Esta reunión no es 

necesaria si desea ser voluntario en una estación o ayudar 

en la semana de EBV (que es del 29 de julio al 2 de agosto, 

para todos los niños de 5 a 13 años) ... esta reunión es para 

personas interesadas en reunirse semanalmente. durante 

las próximas 4 semanas para planificar todos los juegos, 

manualidades, historias bíblicas e historias de santos. Envíe 

un correo electrónico a mrich7997@gmail.com  o envíe un 

mensaje de texto al 910-374-5845 si tiene alguna pregunta 

o inquietud. 

 
Sometimes we all get in a hurry and 

forget something behind.  No 

matter how small it may be, be sure 

to check our Lost & Found Shelves in 

front of the FInance Office in 

Graymoor Hall.  It’s almost time fo rus to go through and 

donate older, unclaimed ítems.  Thank you to those who 

turn things in.  We’ve seen a few good “reunions”! 

A veces todos tenemos prisa y olvidamos algo detrás. No 

importa cuán pequeño sea, asegúrese de revisar nuestros 

estantes de objetos perdidos frente a la Oficina de 

Finanzas en Graymoor Hall. Ya casi es hora de revisar y 

donar artículos más antiguos y no reclamados. Gracias a 

quienes entregan las cosas. ¡Hemos visto algunas buenas 

“reuniones”! 

 

.. 

 

 

to everyone celebrating their 

birthday this week! (¡Feliz 

cumpleaños a todos ustedes que 

celebran sus cumpleaños esta 

semana!) 

 
June 23 - 29, 2024 

Alicia B. Basillo, James Bass, Zenon Ortiz-Rojas, 

Elvis Dominguez-Aguilar, Murna Davila Gallardo, 

Valentina Arene Gomez Mendoza, Evelyn 

Limonteco A., Debbie Norris, Glynnis Devine, 

Nesy Alexander Lucas C., Jimmy Davis, Irvin 

Chavez Baltazar, Shelby Young 
 

 
David & Rhonda Martin, Sandra Rodríguez, Noelia Powell, 

Dr. Jerry Devine, Renete Cortez, Lupita Flores Castellano, 
Fabien, Janet Hester, Mitchell Pittman, Joseph & Shelby 

Young, The Brown Family (Erin,  Adam, Marion, Delano),  

Cathy Cartrette, Doris Schneider, Gloria Lucente, Family of 

Juanita Chavis,  Doris Warwick, Carol Walters,  Carol yn 

Wilkerson, Dana Family, Andrea Emilia Bernabey, Michelle 

& James White, Joan Van Huesen, Eileen Sampson, Carey 
Hunt, Joel Rivera, Andrea Emilia Bernabey, the Cáceres 

family, Gustavo Caceres,  Deceased members of the Cáceres, 

Rios,  Alonso, and Santa Cruz families, Kathy Geibert, Mary 

Lee Wadrose, Ken Cross, Juanita Mishoe. Ruth Keen, Fr Mike 

Concik 

Sick and Homebound:  Victor & Claire Dorais,  

Robert Barnhill, Robin Barnhill, Richard Geibert,  Lydia 

Yarborough, Carolyn & Richard Onorato, Howard & Nellie 

Canady, Josette Terry, Gladys Ortiz, Peggy Malinsky, 

Lorraine Sinclair, Tom Jacoby, Jan Henderson  

Nursing Homes:  Mary Hammonds and Therese 

Morel at Wesley Pines (Lumberton), Elisabeth Oxendine at 

Carrolton Nursing Home (Fayetteville)  

Recently Deceased:   Antonio Lorenzo, Carmela 

Saavedra Alcaide, Robert Barnhill  
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June (junio) 2024 

Sunday 

(domingo) 
Monday (lunes) Tuesday (martes) Wednesday Thursday (jueves) Friday (viernes) Saturday (sábado) 

 
  
Red – Social Hall 

(Salón Social) 

 
Green – church 

(iglesia) 

 
Blue – Graymoor 

Hall (Salón 

Graymoor) 

    
  

01 
10:00 AM Reconciliation First 

Eucharist Students 
(Confesión Candidatos Primera 

Comunión)  
10:00 AM - 1:00 PM 

Convivencia (Fellowship)  
3:00 PM – 4:30 PM 
Confession (Confesión)  
5:00 PM Mass (Misa) 
6:30 PM – 8:00 PM Crecimiento 

RCC (Formation CCR) 
02 
Corpus Christi 

 
9:30 AM Mass  
(Misa en Ingles) 

 
11:30 AM Misa  
(Mass in Spanish)  
   

 

  

03 04 
7:00 PM – 9:00 PM 

Grupo de Parejas 

(Couples Group)  

05 
12:00 PM Mass, Rosary 

(Misa, Rosario) 

 
7:00 PM – 9:00 PM Ensayo 

de Coro VN (VN Choir 

Practice) 

 
7:00 PM – 8:30 PM Youth 

Group Meeting (Reunión 

para Jóvenes Adolescentes)  
[15-18 yr olds] 

 
7:00 PM - 8:30 PM Youth 

Group Meeting (Reunión 

para Jóvenes Adolescentes)  
[11-14 yr olds]   

06 
12:00 PM Mass (Misa) 

 
6:30 PM – 8:00 PM Choir Practice 

(Ensayo de Coro) 

 
6:30 PM - 8:30 PM Knights of 

Columbus Meeting (Reunión para 

los Caballeros de Colón)  

 

  

07 
12:00 PM Mass, Exposition of 

the Blessed Sacrament (Misa, 

Exposición del Santísimo 

Sacramento) 

 
7:00 PM Benediction (La 

Bendición)  

 
7:30 PM – 9:00 PM Reunión 

Planificación RCC (Planning 

Meeting CCR) 

 
7:30 PM – 9:00 PM Ensayo de 
Coro M  
(M Choir Practice) 

08 
3:00 PM – 4:30 PM 
Confession (Confesión)  

 
5:00 PM Mass (Misa) 

 
6:30 PM – 8:00 PM Crecimiento 

RCC (Formation CCR)  

09 
7:30 AM Misa 

(Mass)  

 
9:30 AM Mass 

(Misa)  

 
11:30 AM Misa 

(Mass)   

10 11 
6:30 PM Finance 

Meeting (Reunión 

Finanzas) 

 
7:00 PM – 9:00 PM 

Grupo de Parejas 

(Couples Group) 

 

 

  

12 
12:00 PM Mass, Rosary 

(Misa, Rosario) 

 
6:30 PM - 8:00 PM Adult 

Faith Formation (Formación 

de Fe para Adultos)  

 
7:00 PM – 9:00 PM Ensayo 

de Coro VN (VN Choir 

Practice)  

13 
12:00 PM Mass (Misa) 

 
6:15 PM – 9:00 PM Grupo de 

Oración Carismático (Charismatic 

Prayer Group) 

 
6:30 PM Choir Practice (Ensayo de 

Coro)  
  

 

  

14 
Sacred Heart of Jesus  

 
12:00 PM Mass (Misa) 

 
5:00 PM – 7:00 PM Music 

Practice (Practica Musical)  

 
7:00 PM – 9:00 PM Ensayo de 
Coro M  
(M Choir Practice)  

15 
9:00 AM – 10:00 AM Altar 

Server Training (Entrenamiento 

para Monaguillos) 
10:30 AM – 12:30 PM Youth 

Group Meeting (Reunión para 

los Jóvenes Adolescentes)  
3:00 PM – 4:30 PM 
Confession (Confesión)  
5:00 PM Mass (Misa) 
6:30 PM – 8:00 PM Crecimiento 

RCC (Formation CCR)  

16 
Father’s Day  

 

17  18 
6:00 PM Vacation 

Bible School 

Planning Meeting 

19 
12:00 PM Mass, Rosary 

(Misa, Rosario) 

20 
12:00 PM Mass (Misa) 

 

21 
12:00 PM Mass (Misa) 

 

22 
1:00 PM Misa de Matrimonio 
(Matrimony Mass)  
 



7:30 AM Misa 

(Mass)  

 
9:30 AM Mass 

(Misa)  

 
11:30 AM Misa 

(Mass)   

 
7:00 PM – 9:00 PM 

Grupo de Parejas 

(Couples Group)  

 
6:30 PM Pastoral Meeting 

(Reunión de Pastoral)  

 
7:00 PM – 9:00 PM Ensayo 

de Coro VN (VN Choir 

Practice)   

6:15 PM – 9:00 PM Grupo de 

Oración Carismático (Charismatic 

Prayer Group) 

 
6:30 PM Choir Practice (Ensayo de 

Coro)  

5:00 PM – 7:00 PM Music 

Practice (Practica Musical)  

 
7:00 PM – 9:00 PM Escuela de 

Dirigentes (School of Leaders)  

 
7:00 PM – 9:00 PM Ensayo de 
Coro M  
(M Choir Practice) 

3:00 PM – 4:30 PM 
Confession (Confesión) 
  
5:00 PM Mass (Misa) 

 
6:30 PM – 8:00 PM Crecimiento 

RCC (Formation CCR) 

23 
7:30 AM Misa 

(Mass)  

 
9:30 AM Mass 

(Misa)  

 
11:30 AM Misa 

(Mass)   

24 25 
7:00 PM – 9:00 PM 

Grupo de Parejas 

(Couples Group)  

26 
12:00 PM Mass, Rosary 

(Misa, Rosario) 

 
6:30 PM - 8:00 PM Adult 

Faith Formation (Formación 

de Fe para Adultos)  

 
7:00 PM – 9:00 PM Ensayo 

de Coro VN (VN Choir 

Practice)   

27 
12:00 PM Mass (Misa) 

 
6:15 PM – 9:00 PM Grupo de 

Oración Carismático (Charismatic 

Prayer Group) 

 
6:30 PM Choir Practice (Ensayo de 

Coro) 

 
6:30 PM – 7:30 PM Knights of 

Columbus Officers Meeting 

(Reunión para los Oficiales de los 

Caballeros de Colón)   

28 
12:00 PM Mass (Misa) 

 
5:00 PM – 7:00 PM Music 

Practice (Practica Musical)  

 
5:00 PM Reunión Hospitalidad 

RCC  

 
7:00 PM – 10:00 PM Ultreya  

 
7:00 PM – 9:00 PM Ensayo de 
Coro M  
(M Choir Practice)  

29 
3:00 PM – 4:30 PM 
Confession (Confesión)  

 
5:00 PM Mass (Misa), ¿“Coffee 

& Donuts”?  

 
6:30 PM – 8:00 PM Crecimiento 

RCC (Formation CCR)  

30 
7:30 AM Misa 

(Mass), ¿“Coffee & 

Donuts”? 

 
9:30 AM Mass 

(Misa), ¿“Coffee & 

Donuts”? 

 
11:30 AM Misa 

(Mass), ¿“Coffee & 

Donuts”?  

     
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Phone: 910 - 738 - 8555 

2401 Elizabethtown Rd 

Lumberton NC 28358 

2101 - A North Pine St. 
Lumberton, NC 28358 

Tel: (910) 738 - 2279 

Fax: (800) 546 - 3660 

Billy G, Davis 

809 East 5 th Street 
Lumberton, NC 28358 

Tel: (910) 738 - 8144 

Fax: (910) 671 - 3636 

Funeral Directors 

Terry A Floyd 

809 East 5 th Street 
Lumberton, NC 28358 

Tel: (910) 738 - 8144 

Fax: (910) 671 - 3636 

Funeral Directors 

Terry A Floyd 

Phone: 910 - 738 - 8555 

2401 Elizabethtown Rd 

Lumberton NC 28358 

Phone: 910 - 738 - 8555 

2401 Elizabethtown Rd 

Lumberton NC 28358 

COMPANION HOME CARE COMPANION HOME CARE 
Provider of personal care CAP Provider of personal care CAP - - MR/DD. MR/DD. 

4820 Fayetteville Rd. 4820 Fayetteville Rd. 
Lumberton, NC Lumberton, NC 

Tel: (910) 608 Tel: (910) 608 - - 2088 2088 

UNIMED  UNIMED  
Established 1998 

Uniforms.Scrubs.Shoes Uniforms.Scrubs.Shoes . . 
Lab  Lab  Jackets.Medical Jackets.Medical supplies. supplies. 

COMPANION HOME CARE COMPANION HOME CARE 
Provider of personal care CAP Provider of personal care CAP - - MR/DD. MR/DD. 

4820 Fayetteville Rd. 4820 Fayetteville Rd. 
Lumberton, NC Lumberton, NC 

Tel: (910) 608 Tel: (910) 608 - - 2088 2088 

UNIMED  UNIMED  
Established 1998 

Uniforms.Scrubs.Shoes Uniforms.Scrubs.Shoes . . 
Lab  Lab  Jackets.Medical Jackets.Medical supplies. supplies. 

2101 - A North Pine St. 
Lumberton, NC 28358 

Tel: (910) 738 - 2279 

Fax: (800) 546 - 3660 

Billy G, Davis 

4206 Cumberland Rd 

Fayetteville, NC 28306 

(910) 425 - 6138 

www.parnellpoolandspa.com 

1380  Linkhaw Rd 

Lumberton, NC 28358 

(910) 738 - 8110 

4206 Cumberland Rd 

Fayetteville, NC 28306 

(910) 425 - 6138 

www.parnellpoolandspa.com 

1380  Linkhaw Rd 

Lumberton, NC 28358 

(910) 738 - 8110 

4880 KHAN DR. 

910-7338-2117 
LUMBERTON, NC 

28358 

CALL PARISH OFFICE: (910) 739-4723  




